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 من المكسيك إلى ألمانيا: معرض مساحات التسامح
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Küch    

Zut t  : 
 
• 1 kg Mehl 
• 1 Tasse Milch 
• ¾ Tasse Öl 
• ¾ Tasse Zucker 
• 3 Eier 
• 1 Teelöffel Mahlab 
• 1 Esslöffel Hefe 
• 1 Esslöffel Butter 
• Sesam 
• 1 Tasse warmes Wasser (je nach Mehlsorte mehr 

oder weniger Wasser) 
 
Fü  u  :  
 
- zerkleinerte, kernlose Datteln vermischt mit 1 Esslöf-
fel Butter  
- Kokosraspel gemischt mit 
Rosinen und Milch 
 
Zub    tu  : 
 
Hefe, warme Milch und Zu-
cker in einer Schüssel ver-
mischen und 5 Minuten ru-
hen lassen, bis die Hefe re-
agiert. Anschließend das 
Öl, 1 Ei, Eiweiß von   Eiern 
und Mehl hinzufügen. 
Nach und nach Mahlab 
und Wasser dazugeben und 
so lange kneten, bis ein lockerer Teig entsteht. 
Den fertigen Teig mit Butter einreiben und an ei-
nem warmen Ort abgedeckt in einer Schüssel 1 
Stunde gehen lassen.  
Danach aus dem Teig kleine Kugeln formen und 
diese flach ausrollen. Auf das Ende des ausgeroll-
ten Teigstücks die Füllung geben, einrollen, die 
Enden gut verschließen und die Rolle in Sichel-
form biegen. Danach immer zwei Sicheln mitei-
nander verbinden, sodass ein Kreis entsteht. Alles 
auf ein Backblech legen und noch einmal 1 Stunde 
ruhen lassen. Anschließend die Teigstücke mit 
einer Mischung aus   Eigelb,   Esslöffeln Milch 
und einem Esslöffel Essig bestreichen und Sesam 
darüber streuen.  
Bei     Grad im vorgeheizten Backofen auf mittle-
rer Schiene für 15 min backen.  
Hinweis: Man kann dem Gebäck auch eine andere 
Form geben und es auch ohne Füllung herstellen. 
 
Guten Appetit  

 : المقادير
 

  كيلو طحين •
  كوب حليب سائل •
  ثلاثة أرباع الكوب زيت نباتي •
  ثلاثة أرباع الكوب سكر •
 . بيض3 •
 ملعقة صغيرة محلب •
  ملعقة طعام خميرة  •
  ملعقة طعام زبدة •
  سمسم •
كوب ماء دافئ  أكثر أو أقل حسب نوع  •

  الطحين
 

 الحشوة:
تمر بدون نوى يدعك مع ملعقة طعام سمن .1

 .حيواني
جوز الهند يخلط مع .2

 .الزبيب والحليب السائل
 
 

 : طريقة التحضير
 

نضععع الععخععمععيععرة والععحععلععيععب 
العععدافعععئ والسعععكعععر فعععي إنعععاء 
الععععع ععانععة نععخععلععطععهععا قععلععيعع  
ونتركها خمس دقائق إلى أن 
تعتععععاععل الععخعمععيعرة ثععم نضععع 
العععزيعععت وبعععيعععضعععة وبعععيعععاض 
بيضتين والطحين والمحلعب 

والماء بالتدريج وتع ن إلى أن تصعبعح عع عيعنعة  شعة 
ثم نضيف ملعقة الزبدة ونعتعركعهعا تعتعخعمعر   متماسكة

 .تقريبآ ساعة
بعد ساعة نقطع الع ين إلى كرات والعحع عم حسعب 

وععلعى طعرل الععع عيعنعة نضعع   الرغبة ثم نرق الع ينة
العتعمععر ونععععمععلعهعا ععلععى  ععكعل رو  ونعلععععهععا ونععغعلععق 
الأطععرال جععيععدر ثععم نععربععط طععرل مععع ا خععر ويصععبععح 
 كلها دائري ونضعها فعي صعيعنعيعة العععرن معع تعر  

.بمقص المطبع  اقعص   مسافة بين واحدة والاخرى
أطرال الع ين .ونتركها نصف سعاععة تعرتعا  ثعم فعي 
كاسة صغيرة فيها صعار بيضتعيعن نضعع معلعععقعتعيعن 
حليب مع ملعقة طعام خل ونعد عن قعطعع الععع عيعن 

 . ونرش السمسم على الوجه
مئعويعة  222درجة حرارة   نضع الصينية في العرن على

 .في الرل الوسط محمي مسبقآ قبل ربع ساعة
  

  صحا و نأ

 المعرو 

    ouk 

 مطب   
Du       دعاء علي 
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Simone Seifert  

 

Katrin Lindner 

 

Charllote Doggan 

BESONDERER 

  DANK كر خعاص

CHEFREDAKTEUR 
Dr. NABIL KHALIL 

 
 
 
 
 
 

GESTALTUNG 
INAS EL LOUBANI 
elwafamedia.com 

Diese Ausgabe erscheint mit Beginn der Frühlingssaison und den 
damit verbundenen verschiedenen Veranstaltungen und Aktivitä-
ten. Die erste Titelseite ist der Ausstellung "Koexistenz und Toler-
anz" auf dem Altmarkt in Dresden gewidmet und die andere Titelse-
ite dem Start der Schifffahrtssaison auf der Elbe. 
Auf den Seiten dieser Ausgabe finden Sie einen Bericht unserer Kol-
legin Maysoon Yahya über eine Syrerin, die während ihres kurzen 
Aufenthalts in Dresden eine Fabrik zur Herstellung von Milchpro-
dukten und arabischem Käse aller Art eröffnen konnte, wovon sie 
profitierte. Es erregte die Bewunderung der Verbraucher und inspi-
rierte viele Einwandererinnen dazu, sich für die Erfüllung ihrer 
Wünsche einzusetzen. 
Diese Ausgabe enthält einen weiteren Bericht unseres Kollegen La-
ma Al-Saud über einen Workshop, der Möglichkeiten für Menschen 
mit Migrationshintergrund untersuchte, an kulturellen Aktivitäten 
und Veranstaltungen teilzunehmen. Auch die Gründe für die 
Nichtteilnahme wurden untersucht. Im Kulturbereich geht es um 
den deutschen Orientalisten Karl Brockelmann und seine berühmte 
Enzyklopädie zur Geschichte der arabischen Literatur. 
In dieser Ausgabe finden Sie außerdem das übliche Gesundheitsma-
terial von Dr. Fadi Sarkis und andere interessante Themen im Zu-
sammenhang mit Einwanderungsangelegenheiten. Den Inhalt die-
ser Ausgabe sowie weiterer früherer und kommender Ausgaben 
können Sie auf unserer Website www.elbemagazin.de nachlesen. 

 

 
يصدر  ذا العدد مع حلو  فصل الربيع وما يحمله من مناسعبعات وأنشعطعة 
متنوعة، نكرس بعض صعحاتنا لتغطية بعضا من جوانبها الأبرز، لعذا كعانعت 
صعحة الغلال الأولى  لمعرض العتعععايعل والعتعسعامعح فعي معيعدان السعوق 
الععقععديععم، بععيععنععمععا خصععص الععغععلال ا خععر لانععطععلاق مععوسععم رحععلات السعععععن 

 السياحية في نهر الالبي. 
في صعحات  ذا العدد تقرير كعتعبعتعه العزمعيعلعة معيعسعون يعحعيعى حعو  سعيعدة  

سورية تمكنت، خلا  فترة اقامتها القصيرة في دريسدن، من فعتعح معععمعل 
لصناعة الألبان والأجبان العربية على أنواعها، اكعتعسعبعت معن خعلالعه إعع عاب 
المستهلكين، وألهمت العديد من النساء المهاجرات للشروع بالعمل على 

 تحقيق الأمنيات.
يشمل  ذا العدد تقريررخر كتبته الزميعلعة لعمعى السعععود حعو  ور عة ععمعل 
بحثت في سبل مشاركة ذوي الأصعو  العمعهعاجعرة بعالأنشعطعة والعععععالعيعات 
الثقافية والأسباب التي تحو  دون ذلك. وفي الثعقعافعة أيضعا معووعوع حعو  
المستشرق الألماني كار  بعروكعلعمعان، ومعوسعوععتعه الشعهعيعرة حعو  تعاريع  

 الأدب العربي. 
كما ت دون في  ذا العدد المادة الصحية المعتادة للدكتور فادي سركعيعس، 
ومواويع  يقة أخرى تعنى بشؤون المهاجرين. يمكنكم قعراءة معحعتعويعات 
 ععذا العععععععدد وغعععيعععرس معععن الأععععداد السعععابععقعععة والعععقعععادمععة ععععبعععر معععوقعععععععنعععا 

 www.elbemagazin.de 

 كلمة العدد
    G uß d s R d kt u s 

E  W f    d   
elwafamedia2024@gmail.com  

http://www.elbemagazin.de
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 م تمع                     
           G s   sch ft 

L m    s ud 

V  b ss  u   d   ku tu       I t    t o     D  sd   

Am  . März      
fand in Dresden 
ein wichtiger 
Workshop statt, an 
dem Administra-
toren und Vertre-
ter von zivilgesell-
schaftlichen Orga-
nisationen, kultu-
rellen Institutio-

nen sowie Vereinen und Verbänden, die 
sich mit kultureller Integration befassen, 
teilnahmen. Der Workshop wurde von Do-
zenten für experimentelle sozialwissen-
schaftliche Forschung der TU Dresden gelei-
tet. 

Das Ziel des Projekts war es, die Gründe und 
Faktoren zu analysieren, die Besuche und 
Nichtbesuche bestimmter kultureller Ein-
richtungen in Dresden bestimmen. Dabei lag 
besonderes Augenmerk auf Personen, die 
diese Einrichtungen selten oder überhaupt 
nicht besuchen. 
Es wurde eine vielfältige Gruppe von Teil-
nehmern befragt, darunter auch Bürger 
Dresdens mit Migrationshintergrund, um 
individuelle und soziale Hindernisse für Be-
suche oder Nichtbesuche zu identifizieren. 
Eine breite Palette von Ergebnissen und 
Schlussfolgerungen wurde ermittelt, die da-
zu beitragen werden, kulturelle Anzie-
hungskräfte in der Stadt zu verbessern und 
kulturelle Integration zu fördern. 
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 تحسين الاندماج الثقافي في درسدن 
 لمى السعود

أقيمت في دريسدن عاصمة ولاية سعكعسعونعيعا، ور عة 

، فعي قعاععة 2224معارس  4عمل  يوم الاثنين، الموافق 

اجتماعات إدارة المدينة. استمرت الور عة لعمعدة ثعلا  

سععاعععات ونصععف، بععحععضععور إداريععيععن ومععمععثععلععيععن عععن 

منظمات الم تمع العمعدنعي والعمعؤسعسعات العثعقعافعيعة، 

بععااوععافععة إلععى العع ععمعععععيععات والععروابععط الععمعععععنععيععة فععي 

 .ااندماج الثقافي

تمت إدارة الور ة من قعبعل أسعاتعذة أسعالعيعب العبعحع  

دريسعدن  TU Dresden الاجتماعي الت ريبي في جامعععة

وتمحور الهدل من العمعشعروع حعو  تعحعلعيعل الأسعبعاب 

والعععععوامععل الععتععي تععحععدد مععن زيععارات اوعععدم الععزيععارات 

لمؤسسات ثقافية معيعنعة فعي دريسعدن، معع العتعركعيعز 

ععععلعععى الأ عععخعععاص العععذيعععن نعععادرا  معععا يعععزورون  عععذس 

ا  .المؤسسات أو لا يزورونها مطلق 

وقد أجري المسح لم موعة متنوعة من العمعشعاركعيعن، 

بمعا فعي ذلعك معواطعنعي دريسعدن معن ذوي العخعلعععيعات 

المهاجرة. كما تم التركيز على تحديعد العععوائعق العععرديعة 

 .والاجتماعية لأسباب الزيارة لتلك المراكز أو عدمها

فعي حععيععن تععم تععحععديععد معع ععمععوعععة واسعععععة مععن الععنععتععائععج 

والاسععتععنععتععاجععات، والععتععي سععتععسععهععم فععي تععحععسععيعععن 

استراتعيع عيعات الع عذب العثعقعافعي فعي العمعديعنعة وتعععزيعز 

 .الاندماج الثقافي

 م تمع                     
           G s   sch ft 
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W s  st V t m  -D-      ? 
Der menschliche Körper braucht einige Stof-
fe, die er selbst nicht oder nicht allein her-
stellen kann. Wie die Vitamine. Eine Gruppe 
davon sind die Calciferole: Sie werden auch 
als Vitamin D bezeichnet. 
Menschen können diese Stoffe nur bilden, 
wenn sie direkt der UV-B-Strahlung des 
Sonnenlichts ausgesetzt sind. In nördlichen 
Regionen mangelt es Menschen daher in 
den Wintermonaten – etwa zwischen Okto-
ber und April – oft an Vitamin D.  
Von einem Vitamin-D-Mangel spricht man, 
wenn Vitamin D im Körper über einen län-
geren Zeitraum in nicht ausreichenden 
Mengen vorhanden ist und klinisch rele-
vante Symptome auftreten. Die Bestimmung 
des Vitamin-D-Status erfolgt durch die Mes-
sung eines Vorläufers des aktiven Vitamin 
D im Blut. Je nach Messmethode ergeben 
sich unterschiedliche Werte. Schnelltests 
aus Apotheken sind deshalb nicht geeignet, 
um einen Vitamin-D-Mangel verlässlich zu 
diagnostizieren. 
 
W  ch  Sym tom  t  t   b   V t m  -D-
        uf? 
Knochenschmerzen, Verformungen der 
Knochen, vor allem der Rippen, Beine und 
Wirbelsäule, Knochenbrüche, Schwellungen 
am Übergang von Knorpel zu Knochen, Er-
weichung des Hinterkopfs, verzögertes 
Schließen der Fontanelle bei Kleinkindern, 
Muskelschwäche, Anfälligkeit für Infekte. 
 
W    ässt s ch V t m  -D-       
vo b u   ? 
Um sich ausreichend mit Vitamin D zu ver-
sorgen, empfiehlt die Deutsche Gesellschaft 

für Ernährung, Gesicht, Hände und Teile von 
Armen und Beinen täglich zwischen 1  und 
15 Uhr – je nach Hauttyp und Jahreszeit – 5 
bis  5 Minuten der Sonne auszusetzen. Am 
Vormittag von 1  bis 1  Uhr und am 
Nachmittag von 15 bis 18 Uhr sollte die Dau-
er verdoppelt warden. 
Ein nachgewiesener Vitamin-D-Mangel, der 
sich durch Sonnenlicht und die Ernährung 
nicht ausgleichen lässt, wird mit Tabletten 
behandelt. Meistens erhalten Patientinnen 
oder Patienten gleichzeitig Kalzium. 
Quelle: https://gesund.bund.de/ 

V t m  -D-       
D   F d  S  k s 

 الصحة
G su dh  t 
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 نقص فيتامين د

 ما  و نقص فيتامين د ؟   
يحتاج جسم اانسان إلى بعض المواد التي لا 
يستطيع إنتاجها أو لا يستطيع إنتاجها بنعسه مثل 
العيتامينات. إحدى م موعات  ذس العناصر  ي 

ا باسم فيتامين د  .الكالسيعيرو : وتعرل أيض 
لا يمكن للناس إنتاج  ذس المواد إلا عندما يتعروون 
مبا رة للأ عة فوق البنعس ية من أ عة 
الشمس. في المناطق الشمالية، غالب ا ما يعتقر 

بين أكتوبر  -الناس إلى فيتامين د في أ هر الشتاء 
 .وأبريل

يحد  نقص فيتامين د عندما لا يكون فيتامين د 
ا بكميات كافية في ال سم على مدى فترة  موجود 
زمنية أطو  وتحد  الأعراض ذات الصلة سريري ا. يتم 
تحديد حالة فيتامين د عن طريق قياس سلائف 
فيتامين د النشط في الدم. اعتمادا على طريقة 
القياس، تنتج قيم مختلعة. ولذلك فإن الاختبارات 
السريعة التي ت ريها الصيدليات ليست مناسبة 

 .لتشخيص نقص فيتامين د بشكل موثوق
 

 ما  ي الأعراض التي تحد  مع نقص فيتامين د؟
رلام العظام, تشو ات العظام وخاصة الأولاع 
والساقين والعمود العقري,عظام مهشمة, تليين 
ال زء الخلعي من الرأس, تأخر إغلاق اليافوخ عند 
الأطعا  الصغار, وعف العضلات, القابلية للإصابة 

 .بالعدوى
 كيف يمكن الوقاية من نقص فيتامين د؟

من أجل الحصو  على ما يكعي من فيتامين د، توصي 
جمعية التغذية الألمانية بتعريض الوجه واليدين 
وأجزاء من الذراعين والساقين للشمس لمدة تتراو  

ا و 12دقيقة يومي ا بين الساعة  25إلى  5من   3ظهر 
ا  حسب نوع البشرة والوقت من السنة. . وي ب  -عصر 

ا إلى  12مضاععة المدة في الصبا  من الساعة  صباح 

ا، وفي فترة ما بعد الظهر من الساعة  12الساعة  ظهر 
ا إلى الساعة  3  .مساء   6عصر 

أما النقص المؤكد في فيتامين د والذي لا يمكن 
تعويضه بأ عة الشمس والنظام الغذائي فيتم 
علاجه بالأقراص. يتلقى معظم المروى الكالسيوم 

 في نعس الوقت.

  د. فادي سركيس

 الصحة
G su dh  t 
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Im Rahmen der Internationalen Wochen ge-
gen Rassismus ist vom   . März bis zum 5. 
April      die Container-Wanderausstellung 
„ToleranzRäume“ auf dem Altmarkt in Dres-
den zu sehen. Die Ausstellung diskutiert, wie 
unser gesellschaftliches Zusammenleben 
funktionieren kann. Was ist Toleranz und 
wie gehen wir mit Intoleranz um? 
Toleranz, Respekt oder Anerkennung sind 
oft Produkt einer persönlichen und gesell-
schaftlichen Entwicklung. Toleranz ist kein 
Selbstläufer, sondern Verhandlungssache. 
Menschen müssen sich aktiv dafür einset-
zen. Die Ausstellung zeigt, wie das gehen 
kann. 

Die Ausstellung „ToleranzRäume“  wird von 
dem Verein Aktion Zivilcourage e. V. in Zu-
sammenarbeit mit dem Amt für Stadtstrate-
gie, Internationales und Bürgerschaft nach 
Dresden geholt. Es ist ein Projekt des 
„Lokalen Handlungsprogramms für ein viel-
fältiges und weltoffenes Dresden“. 
 Die Ausstellung ist kostenfrei und durchge-
hend geöffnet. Sie kann gut selbstständig be-
sichtigt werden. Aber zwischen 15:   und 
18:   Uhr sind Guides vor Ort, die durch die 
Ausstellung führen. Über QR-Codes sind die 
Ausstellungstexte auch in Englisch und wei-
teren Sprachen verfügbar.  Kommen Sie ger-
ne vorbei!   

Vo    x ko   ch D utsch   d:  
 usst   u   To      Räum   

 Ju    Sch  d    

 م تمع                     
           G s   sch ft            



9  

 

ك زء من الأسابيع الدولية لعمعنعا ضعة العععنعصعريعة، تعم 

عععرض الععحععاويععة الععمععتععنععقععلععة  الععمعععععروفععة بععلععقععب غععرفععة 

فععي مععنععطععقععة السععوق  "ToleranceRäume" الععتععسععامععح

 22القديم "ألتمعاركعت" فعي دريسعدن خعلا  العععتعرة معن 

 . 2224أبريل  5مارس إلى 

يناقل  ذا المعرض كيعيةعمل التعايل الاجتعمعاععي 

في م تمعاتنا. وما  و التسعامعح وكعيعف نعتعععامعل معع 

قضايا التعصب, إذ غالب ا ما يكون التسامح أو الاحعتعرام 

ا للتطور الشخصي والاجتماعي. ذلعك أن  أو التقدير نتاج 

التسامح ليس ن احا  مؤكدا ، بعل  عو مسعألعة تعععاوض. 

ي ب على الناس أن يعملوا بنشاط من أجلعهعا. و عكعذا 

 يبين المعرض كيف يمكن أن تعمل  ذس المنظومة

 يتم تنظيم معرض "غرل التسامح" من قعبعل جعمعععيعة

Aktion Bürgercourage e.V.  وقععععد تععععم إحضععععار ،

الععمععشعععروع  إلعععى دريسععدن بععالعععتعععععاون مععع معععكععتعععب 

إستراتي ية المدينة والشؤون الدولية والعمعواطعنعة فعي 

العاصمة السكسونية، وذلك باعتبارس مشعروع تعابعع لع 

"بععرنععامععج العععععمععل الععمععحععلععي مععن أجععل مععديععنععة دريسععدن 

المتنوعة والعالمية". يعتبر المعرض م اني وسعيعبعقعى 

معتوحا بشعكعل مسعتعمعر. لعذا يعمعكعن زيعارتعه بسعهعولعة 

. والسعاععة  3:22وبشكل مستقل بين السعاععة  مسعاء 

 مساء   6:22

عا بعالعلعغعة اانع علعيعزيعة  . نصوص المعععرض معتعاحعة أيض 
 لا تتردد في زيارته. .QR وربما بلغات أخرى عبر رموز

 من المكسيك إلى ألمانيا:
 معرض مساحات التسامح

 جوليا  يندلير

 م تمع                     
           G s   sch ft 
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Vor 187 Jahren, am 3 .7.1837, startete das 
erste Dampfschiff auf der Elbe in Dresden. 
Dampfschiffe waren damals eine technische 
Neuheit. Diese Schiffe benötigten keinen 
Wind mehr und mussten auch nicht von 
Menschen oder Tieren gegen die Strömung 
gezogen werden. Sie wurden von Dampfma-
schinen angetrieben. Somit war es möglich, 
Frachtgut schneller zu transportieren. Au-
ßerdem nahmen die Dampfschiffe auch 
Passagiere mit. Im Laufe der Jahre wurde es 
immer beliebter, auf der Elbe zwischen Mei-
ßen und Tschechien Ausflüge zu machen. 
Und auch heute noch lieben es die Dresdner 
und die Touristen mit dem Schiff entlang 
der Sehenswürdigkeiten wie der Brühlschen 
Terrasse, den Elbschlössern, dem Schloss 
Pillnitz oder den Felsen in der Sächsischen 

Schweiz zu fahren. Je nachdem, ob man 
sich für eine kurze oder eine lange mehr-
stündige Tour entscheidet - es ist sehr ein-
drucksvoll, die Stadt oder die Landschaft 
vom Wasser aus zu betrachten. Besondere 
Höhepunkte im Jahr sind die Dampferpara-
den. An diesen Tagen sind alle elf Schiffe 
gleichzeitig auf der Elbe unterwegs. Ein 
schönes Schauspiel, bei dem viele Men-
schen vom Elbufer und von den Brücken 
aus zuschauen. Der nächste Termin ist der 1. 
Mai     . Dann werden um 1 .   Uhr die 
Schiffe am Terrassenufer in Richtung Pill-
nitz starten und nach 3,5 Stunden an dieser 
Stelle wieder anlegen.  
Alle Informationen zur Schifffahrt finden 
Sie unter:  
www.saechsische-dampfschifffahrt.de 

E    Sch fff h t  uf d   E b  
S mo   S  f  t 

 سياحة                  
              Tou  smus               

https://www.saechsische-dampfschifffahrt.de/fahrten
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 رحلة السعن السياحية عبر نهر االبي

ا، في  181قبل  ، انعطعلعق أو  معركعب 1831يعولعيعو  32عام 
بخاري عبر نهر إلبي في مدينة دريسدن. كانعت العقعوارب 
ا تقني ا في ذلك العوقعت. حعبعنعهعا لعم تعععد  البخارية  ابتكار 
تلك السعن بحاجة إلى الريا  ولم يعد من الضروري أن 
يتم سحبها عكس التيار بواسطة البشر أو الحيعوانعات. 
بل أصبحت تلك المراكب مدعومعة بعمعحعركعات بعخعاريعة. 
 ذا ما جعل من الممكن نقعل العبعضعائعع بسعرععة أكعبعر. 

 كما أخذت بواخر الركاب تتحر  في كل ات اس.
على مر السعنعيعن، أصعبعح معن الشعائعع بشعكعل معتعزايعد  

الععقععيععام بععرحععلات عععلععى نععهععر إلععبععي بععيععن مععديععنععة مععايسععن 
وجمهورية التشيك. وما زالت كعذلعك حعتعى يعومعنعا  عذا، 
حي  لا يزا  سكعان دريسعدن والسعيعا  يعحعبعون ركعوب 
العقعوارب ععلعى طعو  العمعسعار العمعطعل ععلعى العمعععالععم 
السياحية معثعل  عرفعة بعرو ، أو قعلاع إلعبعي، أو قعلعععة 
بيلنيتز أو الصخور ال بليعة وعمعن معا يعععرل بعمعنعطعقعة 
ا ععلعى معا إذا كعنعت  سويسرا الساكسونية. يتم اعتعمعاد 

ستختار جولة قصيرة أو طويلة تستغرق عدة سعاععات، 
فمن المثير للإع اب للغاية رؤية المعديعنعة أو العمعنعاظعر 

 الطبيعية من مياس النهر. 
تعتبر مسيرات القوارب البخارية معن أبعرز الأحعدا  فعي 
العام. فعي مثل  ذس الأيام، تبحر جميع السعن ااحعدى 
عشرة الراسية على وعال  نهر االبي في الوقت ذاتعه. 
ومن مشهد جميل يلعت انتباس الكثير من العنعاس معن 
وعال العنعهعر ومعن ععلعى الع عسعور العمعحعيعطعة بعه. أمعا 

. 2224مايو  1الموعد التالي لانطلاق  ذس المراكب فهو 
 Terrassenufer حي  تعتعحعر  السعععن بعععد ذلعك معن

ا وتصل معرة أخعرى  12في الساعة  Pillnitz بات اس صباح 
 .ساعة 3.5في  ذس المرحلة بعد 

يمكن العثور على جميع المعلومات حو  الشحن ععلعى 
 العنوان التالي

dampfschifffahrt.de-www.saechsische 

 سيمونه سايعر

 سياحة                  
              Tou  smus 
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Im Jahr      wird es mehrere wichtige Wahlen geben. Unter anderem wird am 1.9. der In-
tegrations- und Ausländerbeirat neu gewählt, welcher die Interessen der Migrantinnen und 
Migranten in Dresden vertritt. An diesen Wahlen können Menschen mit Migrationsge-
schichte teilnehmen, auch wenn sie noch keine deutsche Staatsbürgerschaft haben. Möch-
test Du wissen, wie diese Wahl abläuft? 
Oder hast Du Interesse, selber zu kandi-
dieren? Dann lade ich Dich herzlich zu 
einer unserer Infoveranstaltungen ein! 
Freitag,  6. .    , 16:  Uhr: Bürgerlabor, 
Kreuzstraße   Dienstag, 7.5.    , 
16:  Uhr: Dresden Internationl Magazin, 
Trompeterstraße 5 Dienstag,  .6.    , 
16:  Uhr: Dresden Internationl Magazin, 
Trompeterstraße 5 Infos zum Integrati-
ons- und Ausländerbeirat:  
www.dresden.de/auslaenderbeirat 
E-Mail: auslaenderbeirat@dresden.de 

E    du    u d   I fo m t o sv    st  tu      u  W h   
d s I t    t o s u d  us ä d  b    t s 202     D  sd   

 دعوة لحضور الععاليات ااعلامية لانتخاب 
 في دريسدن 2224الم لس الاستشاري للاندماج والأجانب 

 يمنى فؤاد

. معن بعيعنعهعا، معا سعيعشعهعدس أيعلعو  سعبعتعمعبعر معن انعتعخعاب 2224ستقام العديد من الانتخابات الهامة في عام 
الم لس الاسعتعشعاري لعلانعدمعاج والأجعانعب، والعذي يعمعثعل مصعالعح العمعهعاجعريعن فعي معديعنعة دريسعدن. يعمعكعن 
للأ خاص ذوي الخلعيات المهاجرة المشاركة في  ذس الانتخابات، حعتعى لعو لعم يعحعصعلعوا بعععد ععلعى الع عنعسعيعة 

 الألمانية.
للتعرل على تسير  ذس الانتخابات وإن كنت راغبا بالتر ح للمنصب بنعسك، ندعو  لحضور إحدى العععالعيعات   

 ااعلامية التالية:
:  4:22، الساعة 2224نيسان أبريل  26ال معة   Bürgerlabor, Kreuzstraße 2مساء 
: م لة دريسدن الدولية،  4:22، الساعة 2224أيار مايو  1الثلاثاء   Trompeterstraße 5مساء 
: في م لة دريسدن الدولية،  4:22، الساعة 2224حزيران يونيو  4الثلاثاء   Trompeterstraße 5مساء 

 :لمزيد من المعلومات عن الم لس الاستشاري للاندماج والأجانب
www.dresden.de/auslaenderbeirat 

 auslaenderbeirat@dresden.de:البريد االكتروني 

Youm   Fou d 

 انتخابات                  
              W h    

mailto:auslaenderbeirat@dresden.de
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Anzeige  Anzeige 

 سيمونه سايعر
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Karl Brockelmann begann 
bereits während seiner 
Schulzeit mit dem Studium 
der arabischen Sprache. 
Neben den östlichen Spra-
chen, den klassischen 
Sprachen Griechisch und 
Latein, interessierte sich 
Brockelmann für das Stu-
dium der islamischen Ge-

schichte und schrieb auf diesem Gebiet sein 
Buch „Die Geschichte der islamischen Völ-
ker“, sein berühmtestes Buch ist jedoch „Die 
Geschichte“. der arabischen Literatur“, das 
veröffentlicht wurde. In sechs Teilen 
wDienstag  ird untersucht, was in verschie-
denen Wissenschaften in arabischer Spra-
che geschrieben wurde, einschließlich ihrer 
Beschreibungen und ihres Standorts. 
Der erste Teil des Buches erschien im späten 
19. Jahrhundert, und er arbeitete ein halbes 
Jahrhundert lang daran. Während dieser 
Zeit gab Brockelmann einen fachmänni-
schen Blick auf die arabische Literatur in ih-
ren verschiedenen Zeiten, Orten und Küns-
ten seit ihrer Entstehung. Das zeichnet die 
Geschichte der Literatur und frühere Bücher 
nach, während sich der zweite Teil in vier 
Kapiteln mit der Ära der arabischen Renais-
sance von etwa 75  bis 1    n. Chr. befasst 
und dabei die Dichter Bagdads, der Arabi-
schen Halbinsel, der Levante und die Dichter 
Ägyptensusw berührt . 
Was den dritten Teil anbelangt, so befasst 
sich das Buch in seinen acht Kapiteln mit 
dem Beginn der Geschichte, der Wissen-

schaft der Hadithe, den Hilfsbüchern, der 
Wissenschaft der Rechtswissenschaft und 
den Schulen der Rechtswissenschaft. Im 
vierten Teil wird der Einfluss des Korans auf 
die Lenkung der Literatur, die Verbreitung 
der Kultur und die Wiederbelebung der Wis-
senschaften erörtert, wobei Lesungen, die 
Interpretation des Korans, Glaubenssätze, 
Sufismus, Philosophie, Mathematik, Astro-
nomie, Astrologie und Geographie sowie Me-
dizin und Wissenschaft im Mittelpunkt ste-
hen, Medizin und Wissenschaft. Natürlich. 
Den fünften Teil widmete er der Zeit nach 
der antiken Periode der islamischen Litera-
tur, etwa von 1 1  n. Chr. bis 1 58 n. Chr. Die-
ser Teil enthält drei Abschnitte, von denen 
jeder entweder der Poesie, der künstleri-
schen Prosa, der Rhetorik oder der Rhetorik 
oder Linguistik gewidmet ist.  
Brockelmann schloss sein Buch mit dem 
sechsten Teil ab, der sich mit der Geschichte 
von Ländern und Menschen, genealogischen 
Büchern, der Geschichte von Städten und Re-
gionen sowie der 
Geschichte der Pro-
pheten befasst und 
mit Samar-Literatur 
und Prosa endet. 
Dieses Buch bleibt 
ein Pionier bei der 
Einführung des ara-
bisch-islamischen 
Manuskripterbes in 
alle Bibliotheken 
der Welt. 

K    B ock  m    
D utsch    uto  vo  „G sch cht  d      b sch   L t   tu “ 

R d kt o  

    أدب                            
      L t   tu  
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بدأ كار  بروكلمان دراسته للغة العربية و و مازا  في 
العمععرحععلععة الععثععانععويععة، بععااوععافععة إلععى الععلععغعات الشععرقععيععة 
اللغات الكلاسيكية اليونانية واللاتينية، ا تم بروكلمعان 
بدراسة التاري  ااسلامي، وله فعي  عذا العمع عا  كعتعاب 
مشهور و و "تاري  الشعوب ااسلامية"، لعكعن أ عهعر 
معؤلعععاتعه "تعاريعع  الأدب العععربعي" الععذي صعدر فعي سعتععة 
أجزاء، وفيه رصد لما كتب باللغة العععربعيعة فعي العععلعوم 

 المختلعة من مخطوطات ووصعها ومكان وجود ا.
، وقد ععمعل 11ظهر ال زء الأو  من الكتاب أواخر القرن 

عليه طوا  نصف قرن من الزمن، حي  ألقى بروكعلعمعان 
نظرة العاحص الخبير على الأدب العععربعي فعي معخعتعلعف 
أزمنته وأمكنته وفنونه، منعذ نشعأتعه. وقعد تعععقعب فعيعه 
منحى تاري  الأدب والكتب السابعقعة، أمعا الع عزء العثعانعي 

إلعى  152فقد تناو  فيه عصر النهضة العربية منذ نحو 
م، وذلك في أربعة أبواب تطرق فيها إلى  عععراء 1222

 بغداد وال زيرة العربية والشام و عراء مصر.
أما في ال زء الثال  فقد تناو  في أبوابه الثمانية أوليعة 
التاري  وعلعم العحعديع  وكعتعب العمعسعانعد وععلعم العععقعه 
والمذا ب العقهية، وبح  في جعزئعه العرابعع أثعر العقعررن 
الكريم في توجيه الأدب وبع  الثقافة وإحعيعاء العععلعوم، 
مععتععوقعععععا  عععنععد الععقععراءات وتعععععسععيععر الععقععررن والعععععقععائععد 
والععتععصععول والعععععلععسعععععة والععريععاوععيععات وعععلععم العععععلععك 
والتن يم وال غرافيا والطب والعلعوم العطعبعيعععيعة. أمعا 
ال زء الخامس فعقعد خصعصعه لعععصعر معا بعععد العععتعرة 

م إلعى 1212القديعمعة لعلأدب ااسعلامعي معن نعحعو سعنعة 
م، وفيه ثلاثة أبواب اختص كل منهعا إمعا بعالشعععر 1258

 أو بالنثر العني والبلاغة أو علم اللغة. 
وختم بروكلمان تأليعه  ذا بال زء السعادس العمعتعععلعق 
بتواري  الدو  والرجا  وكتب الأنساب وتعواريع  العمعدن 
والأمصعار وتعواريعع  الأنععبعيععاء مععنععتعهععيعا  إلعى أدب السععمععر 

 .والنثر
يبقى لهذا الكتاب فضل السبق في التعععريعف بعالعتعرا   

 العربي ااسلامي المخطوط في جميع مكتبات العالم.
 

 كار  بروكلمان 
 مستشرق ألماني ومؤرخ في الأدب العربي 

 غرفة التحرير

    أدب                            
      L t   tu  
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Wenn man die Bedeutung 
der Zeit und den Wert der 
Arbeit erkennt, kann man 
Energie und Lebenserfah-
rungen investieren, um 
Erfolg zu haben. 
Gharam Mansour (*1115) 
ist eine Frau voller positi-
ver Energie. 
Wie alle Syrer, die durch 

den Krieg in Syrien gezwungen waren, sich auf 
eine Todesreise über das Meer zu begeben, blieb 
Gharam keine andere Wahl, als das Risiko einzuge-
hen und allein in Deutschland Zuflucht zu suchen. 
Als sie 2215 in Dresden ankam, wartete sie nicht 
auf die Aufenthaltsgenehmigung, um die deut-
sche Sprache zu lernen, sondern begann zunächst 
im Montagscafé Deutsch zu lernen. Danach ist sie 
ehrenamtlich bei der Organisation „Willkommen 
in Johannstadt“ tätig geworden, um neuen Flücht-
lingen beim Übersetzen oder Unterrichten der 
arabischen Sprache ihrer Kinder zu helfen. 
Nachdem sie den Aufenthalt und das B1-Niveau in 
der deutschen Sprache erhalten hatte, suchte sie 
Arbeit, um selbstständig zu sein und keine Unter-
stützung mehr vom Jobcenter zu beanspruchen. 
Sie arbeitete zunächst zwei Jahre lang als Nachhil-
felehrerin für Arabisch in einer Schule. Sie ent-
schied sich aber, diese zu verlassen, um ein eige-
nes Projekt zu starten. Zwar konnte sie in Syrien 
nicht studieren, weil sie sich um ihre Eltern küm-
merte, aber sie hatte das Glück, in einer ländli-
chen Umgebung aufgewachsen zu sein. 
Ihre Familie gab über Generationen die Techniken 
der Herstellung von Käse und anderen Milchpro-
dukten weiter. Ihre Idee war es, auch in Deutsch-
land diese Produkte zu erzeugen.  
Der Anfang war natürlich schwierig und kompli-

ziert -  angefangen bei der Finanzierung bis hin zu 
einer mit modernen Maschinen ausgestatteten 
Fabrik, die den strengen Gesundheitsstandards 
des Gesundheitsministeriums entspricht. 
Mit Mut, Geduld und der großen Unterstützung 
ihrer deutschen Freunde konnte sie einen geeig-
neten Raum finden und Maschinen kaufen. 
Sie erwarb eine Lizenz für Herstellung und Ver-
kauf im Einzel- und Großhandel von neun Milch-
produkten wie Käse, Butter, Sahne und Speise-
quark. 
Da das Projekt noch in den Kinderschuhen steckt, 
arbeitet sie immer noch stundenlang alleine - 
manchmal bis zu 15 Stunden am Tag. 
Gram erzählt: „Ich bin derzeit nicht auf der Suche 
nach schnellem Gewinn, sondern vielmehr daran 
interessiert, gesunde und köstliche Produkte an-
zubieten. Aber ich brauche Vertriebshändler und 
Promoter, die den Menschen diese Produkte vor-
stellen.“ 
Ergänzend sagt sie: „Ich möchte zeigen, dass syri-
sche Frauen sich auf sich selbst verlassen können 
und eine wichtige Rolle in der Gesellschaft spie-
len.“ 

         
 صورة                      

       Po t ät 

Gharam Mansour: Besitzerin der ersten Molkerei  
in Dresden 

   sou  Y hy  
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 صورة                     
         Po t ät 

 غرام منصور: صاحبة أو  مصنع لمشتقات الحليب 
 في دريسدن

حعيععن يعدر  اانسععان أ عمععيععة الععوقععت، وقعيععمععة العععععمععل 
ويستثمر طاقاته وخبعراتعه فعي العحعيعاة فعلابعد أن يعكعون 

 الن ا  حليعه.
( امعرأة معن  عذا العنعوع معن العبعشعر 1115غرام منصعور  

 المععمين بالاي ابية.
مثل جميع السوريين العذيعن أرغعمعتعهعم ظعرول العحعرب 
في سورية على ركوب البحر في رحعلعة العمعوت، لعم يعكعن 
أمعام غععرام سععوى الععمعخععاطععرة والععلعع ععوء بععمعععععرد ععا إلععى 

 ألمانيا. 

لععم تععنععتععظععر  2215فععور  وصععولععهععا إلععى دريسععدن عععام  
الحصو  على ااقامة لتعلم اللغة الألمعانعيعة، بعل بعدأت 
بمعرد ا مع متطوعين في مقهى ااثنين، ثعم تعطعوععت 
 ي نعسها في جمعيعة "أ علا بعكعم فعي يعو عان  عتعات" 
لمساعدة اللاجئين الع عدد فعي العتعرجعمعة وفعي تعدريعس 

 اللغة العربية لأبنائهم.
فعي العلعغعة  1ما أن حصلت على ااقامة ومستوى العبعي 

الألمانية، حتى بدأت رحلة البح  ععن ععمعل كعي تعععتعمعد 
 على نعسها ولا تتلقى مساعدات ال وب سنتر.

في البداية عملت كمساعدة مدرس للغة العععربعيعة فعي 
لمدة عامين، لكنها استقالعت لعتعبعا عر  مدرسة ابتدائية 

 العمل في مشروعها الخاص.
صحيح أنها لم تتلق تعليما جامعيا في سعوريعا بسعبعب 
تعرغهعا لعرععايعة والعديعهعا العكعبعار فعي السعن، إلا أن معن 
حسن حظها أنها نشأت في بيئة ريعية توارثت تصعنعيعع 

الألبعان والأجعبعان معن جعيعل إلعى جعيعل، ولعهعذا أرادت أن 
 تعمل في تصنيع وتوريد  ذس المنت ات. 

الععبععدايععة بععالععطععبععع كععانععت صعععععبععة ومعععععقععدة ابععتععداء مععن 
التمويل ونهاية بتشغيل مععمعل مع عهعز بعآلات حعديعثعة 

 بشكل يتوافق مع المعايير الصارمة لوزارة الصحة. 
بش اعة وصبر مع دعم كبعيعر معن أصعدقعائعهعا الألعمعان  

تمكنت من ايع عاد معكعان معنعاسعب، فعاسعتعوردت ا لات 
معنعتع عات العحعلعيععب ووحصعلعت ععلعى تعرخعيعص لعتعصععنعيعع 

كال بنة والزبدة والقشطة واللبنعة والسعمعنعة وبعيعععهعا 
 بالمعرق وال ملة. 

لأن المشروع في بعدايعتعه معازالعت تعععمعل لعوحعد عا كعل 
 ساعة يوميا. 15 يء ولساعات طويلة تصل أحيانا لع 

تؤكد غرام: " لا أسعى حاليا إلعى العربعح السعريعع بعل إلعى 
تقديم منت ات صحية ولذيذة، ولعكعنعي أحعتعاج لعمعوزععيعن 

 ومروجين لتعريف الناس بها". 
وتضيف: "أحببت أن أبين أن المرأة السورية قادرة علعى  

 الاعتماد على نعسها
 وعلى القيام بدور كبير في الم تمع". 

 ميسون يحيى
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Folgen Sie uns jetzt auf dem YouTube-Kanal des Elbe-Magazins, um eine Reihe von Inter-
views mit einer Gruppe von Mitgliedern der Einwanderergemeinschaft zu sehen, die in Zu-
sammenarbeit mit dem LHP unter dem Titel „Mein Lieblingsort in Dresden“ geführt wur-
den.  
Die Folgen präsentieren wir außerdem auf dem Elbe-Magazin-Kanal auf YouTube und al-
len unseren Seiten in den sozialen Medien von www.elbemagazin.de. 

 

  ا نتابعونا 
على اليوتيوب لمشا دة سلسلة مقابلات أجريت مع نخبة من أبنعاء العمع عتعمعع العمعهعاجعر والعتعي   Elbeعبر قناة

ععلعى   Elbeتحت عنوان "مكاني العمعععضعل فعي دريسعدن" ععبعر قعنعاة مع علعة   LHPأن زت بالتعاون مع مؤسسة 
 www.elbemagazin.deاليوتيوب وجميع صعحاتنا على مواقع التواصل الاجتماعي 

 مكاني المعضل في دريسدن
                 L  b    so t    D  sd                       

 انتخابات
W h    

 سياحة

Tou  smus 

 صحة
G su dh  t 

 م تمع
G s   sch ft 

6 

 محتويات                 
   I h  t   

 م تمع
G s   sch ft 
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قويمت      

   Kalender 

Hat Ihnen unser Magazin gefallen und Sie möch-
ten einen Beitrag leisten, indem Sie unsere Bemü-
hungen unterstützen?  
Wir freuen uns über Ihre Spenden über: 
 
E b   u t m d   P  ttfo m   V   
IB   DE6785050 000221212  2  
BIC 0500DE81XXX  
 
W   s  d     V     ! 
Wir haben einen Verein gegründet 
und suchen engagierte Mitglieder, 
die uns bei unserer Arbeit für die 
Integration Neuzugewanderter un-
terstützen möchten.  
Sie haben Ideen, wie man das Miteinander in Prohlis, 
und in Dresden und Umgebung besser gestalten kann 
und finden unsere bisherige Arbeit unterstützenswert?  
 
Bitte melden Sie sich unter:  
elbemagazine@gmail.com  

 نرحب بتبرعاتك عن طريق منصة إلبي ااعلامية
 

Elbe Multimedia Plattform e.V. 
IBAN  DE61852523222221212442 

BIC 2522DE81XXX 
 

 !أصبحنا اليوم جمعية
نحن اليوم جمععيعة ونعبعحع  ععن معهعتعمعيعن 
يععرغععبععون فععي دعععم عععمععلععنععا الععهععادل  إلععى 
 مساعدة المهاجرين ال دد في الاندماج.

 ل لديك الأفكار والاستعداد اللازم للتعاون واعتبار معا 
 المسا مة؟ ان ز يستحق  

 ل ترغب في الانضمعام إلعيعنعا وتصعبعح عضعوا فعي 
 جمعيتنا؟

  
 يرجى التواصل معنا على العنوان التالي

www.elbemagazine.de 

 هل أعجبتك مجلتنا؟

 ساهم عبر تقديم
 الدعم لمجهودنا 

Maisoun Yahia, Assad Kanaan, Radwan Al Saadi, Rehab Saoud, Lafi Khalil, Maya Darwish, Dr. Fadi Sarkis, Duaa 
Ali, Majd Alhassan, Wafaa Naes, Hanna Blochwitz, Suleiman Maher, Ahmad Yakub, Dr. Muhamad  Afgany, 
Ahmed Kaddoura, Amjad Alkhalifa, Massud Zada,                       B so d   D  k: Charllote Doggan, Katrin Lindner 

 
Ko t kt:  

 
Stadtteilbüro Prohlis - Prohliser Allee 33,  1 39 Dresden 
Tel.    916 97733 5 -    917655  8  3 
 
Elbemagazine@gmail.com 
Facebook: Elbemagazine 

www.elbemagazin.de 

 رئيس التحرير د. نبيل خليل
Chefredakteur Dr. Nabil Khalil  

  تصميم: ايناس اللوباني      
Layout: Inas El Loubani     

Ostersontag 31.3 und Montag 21.24 
Zuckerfest 12.24 
Tag der Arbeit 21.25 
Christi Himmelfahrt 21.25   
Whitsun (Pfingsten) 11.25 

 21.24-31.3عيد العصح  
 12.24عيد العطر   
 21.25عيد العما    
  21.25عيد الصعود   

  11.25العنصرة   

mailto:elbemagazine@gmail.com
http://www.elbemagazin.de/
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 إلبي

  مجلة

     

                           

E    Sch fff h t  uf d   E b  
 رحلة السعن السياحية عبر نهر االبي

 غرام منصور: صاحبة أو  مصنع لمشتقات الحليب في دريسدن

Gharam Mansour: Besitzerin der ersten Molkerei in Dresden 


